
 

 



 

 



  

  

    

105 A 

Sfr. 9,50 

Dimensions Grösse 
240 | 40 | 60 

10 A 

Sfr. 12.50 

Dimensions Grösse 

240 | 70 | 60 

120 A 

Sir. 16.- 

Dimensions Grösse 

240 | 90 | 60 

| 
| 121 A 

| Sir. 16.- 

| 
| Dimensions Grösse 
| 240 | 90 | 50 

| 

Wagon a bord bas avec chässis en moulage par injection 

couleur: vert ou brun 

Niederbordwagen mit Spritzguss-Fahrgestell 
Farbe grün oder braun 

Wagen plat avec chässis en moulage par injecticn 

couleur noire, avec cu sans bois 

Rungenwagen mit Spritzguss-Fahrgestell 
Farbe schwarz mit oder ohne Holz 

Wagon-citerne Shell avec chässis en moulage par injection 

couleur jaune 

Shell-Tankwagen mit Spritzguss-Fahrgestell 
Farbe gelb 

Wagon-citerne Standard Oil avec chässis en moulage par injection 

couleur aluminium 

Standard-Tankwagen mit Spritzguss-Fahrgestell 
Farbe aluminium   

  

  

Sfr. 80.- T0VA 

Sir. 69.- 50VA 

Sfr. 55.- 50VA 

Sir. 45.- 50 VA 

avec commande ä distance (commande Perfect), raccordement au train, aux 
aiguillages et ä la lumiere 

mit Fernsteuerung (Perlekt-Schaltung), Anschluss für Bahn, Weichen und Licht 

avec commande ä distance (commande Perfect), raccordement au train, aux 

aiquillages et ä la lumiere 

mit Fernsteuerung (Perlekt-Schaltung). Anschluss für Bahn. Weichen und Licht 

pour ötre actionns ä& la main ou par declencheur, raccordement au train, aux 

aiguillages et ä la lumiere. 

für Hand- und Unterbruch-Schaltung ohne Schaltknopf, Anschluss für Bahn, 
Weichen und Licht 

pour lumiere et aiguillages, sans bouton tournant ni bouton interrupteur, rac- 

cordement aux aiguillages et ä la lumiere seulement 

für Licht und Weichen, ohne Dreh- und Schaltknopf. Anschluss nur für Licht 

  

Transformateur Les transformateurs HAG sont munis d'un dispositif antiparasitaire contröle. 

Transformer mit stufenloser Geschwindigkeitsregelung. Kurzschluss-Schalter und roter Kontroll-Lampe 
Der HAG-Transformer ist mit einem geprüften Radio-Störschutz versehen. 

1lumlere rouge 
1 lumiere verte 
1 rotes Licht 
1 grünes Licht 

01H Handschaltung 

Sir. 16.- Signal 

en moulage 

par injection; avec raccordement 

pour rail en ferblanc ou rail profil 

  

in Spritzguss 

mit Anschluss an Blech- und 

Profilschienen 

  

  
avec röglage de vitesse sans gradins, interrupteur de court-eirsuit et lampe rouge de contröle 125 - 

125 - 145 - 220 Volt 

  

und Weichen. 

145 - 220 Volts 

Nur Anschluss an Wechselstrom! Voltzahl beachten! 

2lumiöres rouges 
2lumißres vertes 200 

2 role Lichter 
2 grüne Lichter Sir. 6.50 

202 H Handschaltung 

Sfr. 19.50 

Lampadaire 

Stehlampe 

rot oder blau 

  

  

Ne raccordez qu’au courant alternatif! Attention au nombre de volts! 

rouge ou bleu, socle en 
moulage par injection 

  
HAB 

  
Spritzguss-Sockel



_ 

Stromabnehmer 

Schöma de raccordement pour 

moteurs HAG et la commande 
ä distance 

Anschluss-Schema für 
HAG-Motoren und Fernsteuerung   

HAB 

zur Fernsteuerung 

Motor zu Loko Re 4/4 

Sir. 42.- 

  

    

  

vers la commande & distance 

Moteur pour locomotive Re 4/4 

Stromabnehmer 

Magnet Stromabnehmer 

Moteur avec commande & main Motor mit Handschaltung Sfr. 39.- 

Moteur avec commande & distance Motor mit Fernsteuerung Sir. 49.- 

pöle d'excitation fixe 
Feldmagnet 

Induit rotatif avec collecteur 
Anker mit Kollektor 

Palier d’induit avec porte-balais 

Ankerlager mit Bürstenhalter 

Roues & rayon 
Speichenrädli 

Contact par frottement 
Schleifkontakt 

  

Roue dentee 
Zahnrad 

Commande & distance 
Fernsteuerung     

  

Schöma de raccordement des aiguillages et du signal au transformateur HAG 
En se servant du cäble Plastoflex ä trois conducteurs (prises verle, rouge et violette) pour la ligne du 
transformateur & l’aiguillage (ou au signal), il y a lieu de veiller & ce que les deux douilles de raccorde- 
ment sous B et la douille inferieure sous W soient utilisees et que les couleurs des prises et des douilles 

correspondent exactement. (Elles sont indiquees dans le schöma par des anneaux renforc&s.) 

dans 

  

Magnet Anschluss-Schiene 

  

Weiche 

         

     

  

0000||oo0o0 

Stellplatten 

Anschluss-Schema von Weichen und Signal an Hag-Transformer 
Bei Verwendung von dreiadrigem Plastoflex-Kabel (Stecker grün, rot und violett), für die Leitung 
vom Transformer zur Weiche (oder Signal) muss beachtet werden, dass beim Transformer die beiden 
Buchsen unter B und die untere Buchse unter W benützt werden und die Farben von Stecker und 
Buchsen übereinstimmen. (im Schema durch verstärkte Ringe gekennzeichnet) 

ee   

  

   

            

Signel      HAB 
  

  

  

Lichtnetz 

Rails mecaniques droits et courbes 
Uhrwerkschienen gerade und gebogen 25 cm 

Nr. 12 Nr. 10   
  

Blechschienen Rails en ferblanc 

  

Rails electriques droits et courbes 
Elektrische Schienen gerade und gebogen 32 cm 

Nr. 21 

   



  

  

Rails profilös HAG La fabrication des rails profiles, avec aiguillages et croisements, a &t8 nouvelle- 
ment entam&e cette annee. Pour les traverses et les plaques d'assise nous employons des matiöres plas- 

tiques qui si prötent le mieux gräce & leur soliditö et & leur &lasticite. Pour le profil des rails nous avons 

choisi l'acier bleut6; en combinaison avec les traverses noires cela donne aux rails profil&s un aspect ex- 

trömement naturel. Les öclisses sont renforc&es par des lames en laiton;; de cette fagon, lorsqu'il se presente 
un &largissement des voies, les &clisses se resserrent et le contact redevient excellent. Les agrafes con- 
tiennent la traverse et le profil entierement; ainsi rien ne peut se defaire pendant l'exploitation. 
Les rails profilös se font en deux exöcutions difförentes. Les rails no. 30 D et 30 A (Accing traverses) sont 

surtout trös avantageuses au point du vue du prix. Par contre, dans les rails no. 40 D et 40 A (ä neuf 
traverses) il a 6t6 tenu compte avant tout de la ressemblance fid&le d’apr&s nature. Bien entendu les rails 

profilös HAG peuvent ötre assembles par les bricoleurs eux-mömes, le cas &chsant. A cet effet nous tenons 
ä leur disposition l'acier profilö en barres d'un mötre, des traverses, des &clisses et des crampons vendus 

HB 5 sspar&ment. 

  
  

  

    
  

  

                          

Rails profilös 32 cm Profilschienen 32 cm 
avec Ötraverses mit 5 Schwellen 

a = == Zr 150 | * : ’ FH | 150 
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2.50 
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Rail de raccordement Anschluss-Schiene   

Croisements HAG La plaque de croisement est ögalement en matiere plastique. L’angle de croise- 
ment fut choisi & dessin de telle fagon qua l’angle obtus corresponda au grand cercle de 122 cm. Ainsi il 

est possible de raccorder le grand cercle sans piece intermediaire. 

HAG-Kreuzungen Die Kreuzungsplatte besteht ebenfalls aus Plastic-Material. Der Kreuzungs- 
winkel wurde so gewählt, dass der stumpfe Winkel dem grossen Kreis (122 cm) entspricht. Dadurch 
ist es möglich, ohne Zwischenteile den grossen Kreis anzuschliessen. 

HAG-Profilschienen Profilschienen und Kreuzungen wurden in diesem Jahre neu in die Fabrikation 
aufgenommen. Für Schwellen und Platten verwenden wir Plastic-Material, das sowohl in Bezug auf Ela- 
stizität wie Festigkeit besonders dafür geeignet ist. Als Schienenprofil wurde gebläuter Stahl gewählt. 
der zusammen mit den schwarzen Schwellen den Profilschienen ein besonders modellmässiges Aus- 
sehen verleiht. Die Laschen sind verstärkt durch einen Fuss aus Federmessing, der es ermöglicht. 

bei Ausweiten durch Zusammendrücken der Laschen wieder einen vorzüglichen Kontakt zu erhalten, 
Die Klammern umfassen Schwelle und Profil ganz. sodass ein Ausfallen oder Ausbrechen verhindert wird. 
Die Profilschienen werden in zwei Ausführungen hergestellt: Schiene Nr. 30 D und 30 A (5 Schwellen) 
ist namentlich preislich sehr vorteilhaft. Bei Schiene Nr. 40 D und 40 A (9 Schwellen) hingegen wurde 
das modellgetreue Aussehen in den Vordergrund gestellt. Natürlich können HAG-Profilschienen von Bast- 
lern selbst hergestellt werden. Dazu stehen Stahlprofil in Meterstäben, Schwellen, sowie Klammern und 
Laschen als Einzelteile zur Verfügung. 

  

  

  

    
  

  

                                            

Rails progress 32cm Progress-Schienen 32cm 
avec Itraverses mit 9Schwellen 
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Rail de raccordement Anschluss-Schiene 

  

  

Aiquillages HAG 1a plaque d'assise est en matiöre plastique. Un aimant double sert ä la commande 
da l'aiguillage &lectromagnetique; cet aimant est pourvu d'un dispositif de süret& l'empöchant de griller. 
L’aiguillage ne peut ötre desservi que depuis le pupitre de commande. Si donc un train, venant d’un des 
deux branchements, entre dans l’aiguillage alors que ce dernier est ferme, l'aiguillage s’ouvrira opportun&- 
ment, pour se refermer automatiquement apr&s le passage du train. De cette fagon l'aiguillage restera tou- 

jours dans la position commandee par le pupitre de distribution. 

la paire 

  

ä main, avec 6cl 

ölectromagnetique 
elektromagnetisch 

per Paar 

41.50 

avec commande ä main 
mit Handschaltung 
la paire per Paar 

32,50 

  ge du signal de nm ou avec 

A 
7, 

A 
Yk 

| 

Afın d’obtenir aussi pour les bifurcations apres les aiguillages la longueur de rail normale de 32cm, il y 

a lieu d'employer des rails A'/,, A'/, et D'/,. 
La longueur des aiguillages HAG, mesuree en ligne droite, correspond ä celle des rails droits normaux, soit 
32cm ; de cette fagon il ne sera plus necessaire de se servir de rails de compensation du cöt& oppose du cercle. 

HAG-Weichen Die Weichenplatte besteht aus Plastic-Material. Für den Antrieb der elektroma- 
gnetischen Weiche wird ein Doppelmagnet verwendet, der gegen Durchbrennen gesichert ist. Die Weiche 
kann nur durch das Bedienen der Schaltplatte gestellt werden, d.h. fährt der Zug von einer der beiden 
Abzweigungen ein, obwohl die Weiche entgegengesetzt gestellt ist, so wird die Weiche aufgetrennt. 
Die Weichenzungen schnellen jedoch in ihre ursprüngliche Lage zurück. Dadurch bleibt die Weiche 
stets so, wie sie durch das Schaltpult gestellt wurde. 

  

Elektromagnetisch oder mit Handschaltung, mit Beleuchtung des Signalkopfes 

HAB 

A A 
2 Y 

  

Um auch für die Abzweigung die normale Länge von 32 cm nach der Weiche zu erhalten, werden A'/.. 
A'/, und D'/, Schienen benötigt. Die gerade Länge der HAG-Weiche entspricht einer normalen geraden 
Schiene (32 cm), sodass im Gegenkreis keine Ausgleichs-Schienen verwendet werden müssen. 

    

  
  

 



 

 


